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E F F E C T A

Sila closed / fermé / gesloten

DESIGN:  gesta l t t ransfer

Palo 

DESIGN:  gesta l t t ransfer

Tira

DESIGN:  gesta l t t ransfer

Sila 

DESIGN:  gesta l t t ransfer

Tira closed / fermé / gesloten

DESIGN:  gesta l t t ransfer

Impressive depth effect  –
inspired by modern architecture.

Effet de profondeur –
inspiré par l’architecture contemporaine. 

Effectieve dieptewerking –
geïnspireerd door moderne architectuur.

         N I N A  W O L F
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I N T A R S I A

Metris closed / fermé / gesloten

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Alliso

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Caverro

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Metris 

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Symmetris

DESIGN:  Sab ine  B ischof

The secret of success of the Intarsia range 
is based on the clear design concept.

Le secret de réussite de la série Intarsia
réside dans la clarté du concept.

Het geheim voor het succes van de Intarsia-serie
is het heldere vormgevingsconcept.

         S A B I N E  B I S C H O F
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S E L E C T A

Salsa 03Salsa 02Soul 03 Salsa 01 Soul 02 Soul 01

Swing 01 Swing 02 Swing 03

DESIGN:  Sab ine  B ischof ,  Kresse l  +  Sche l leDESIGN:  Sab ine  B ischof ,  Kresse l  +  Sche l le

DESIGN:  Sab ine  B ischof ,  Kresse l  +  Sche l le
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M A T T E A

Vilmo 

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Lightrail

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Talio 

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Elegant, pure and dynamic.

Élégance, pureté des lignes et dynamisme.

Elegant, gereduceerd en spannend.

         S A B I N E  B I S C H O F
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C E N T E A

Balino 

DESIGN:  gesta l t t ransfer

Cia

DESIGN:  rahe + rahe

Penda 

DESIGN:  rahe + rahe

Numira 

DESIGN:  rahe + rahe

Linora 

DESIGN:  gesta l t t ransfer

Grid 

DESIGN:   Sab ine  B ischof , 
Kresse l  +  Sche l le

Arola 

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Berneo 

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Bentano

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Consis 

DESIGN:  rahe + rahe

Kavea 

DESIGN:  gesta l t t ransfer
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Paris Villa 

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Bruxelles Villa

DESIGN:  Sab ine  B ischof

Amsterdam Villa

DESIGN:  Sab ine  B ischof

C L A S S I C A

Harmonious, classic designs, outliving trends.

La réinterprétation des 
formes harmonieuses, classiques.
 
Harmonische, klassieke vormen,
die de tijdgeest overleven.

         S A B I N E  B I S C H O F



14 D E C E N T A

Well-protected during day and night,   
so that our beautiful dreams stay with us.

Bien protégé jour et nuit,
pour nous permettre de réaliser vos rêves.

Dag en nacht goed beschermd,   
zodat wij rustig kunnen dromen.

The use of toughened glass for the outside and inside 

pane reduces the risk of breaking glass for panels with 

glass inserts. 

Therefore, double-sided attachment panels, our pre-

mium product, are generally supplied with toughened 

glass. If you need additional burglary protection, we re-

commend ordering the pane in the middle as a P4A (A3) 

version (triple safety glazing).

Les vitres extérieures et intérieures étant composées de 

verre trempé, le risque de bris de verre est moins impor-

tant pour les panneaux vitrés.

C’est la raison pour laquelle nous livrons cette variante 

de série pour notre produit haut de gamme : le panneau 

recouvrant à 2 faces. Pour protéger votre logement con-

tre le vandalisme et l’effraction, nous recommandons la 

finition P4A pour la vitre du milieu (triple vitrage de sé-

curité feuilleté).

Met de uitvoering van de buitenste en binnenste ruiten 

in ESG-kwaliteit wordt bij deurpanelen met beglazing 

het risico voor glasbreuk.

Wij leveren u daarom bij ons premiumproduct, de dub-

belzijdige opdekpanelen, als standaard deze uitvoering. 

En wanneer u extra inbraakbeveiliging wenst, dan ad-

viseren wij de uitvoering van de middelste ruit in P4A-

kwaliteit (driedubbel veiligheidsglas).

P4A   –  The option
P4A   –  L‘option
P4A   –  De optie

F O R  Y O U R  S A F E T Y

T O U G H E N E D  G L A Z I N G

I N S I D E  A N D  O U T S I D E

P O U R  V O T R E  S É C U R I T É

V I T R E S  E X É R I E U R E S  E T  I N T É R I E U R E S

C O M P O S É E S  D E  V E R R E  T R E M P É

V O O R  U W  V E I L I G H E I D

E S G -  B E G L A Z I N G

B I N N E N  E N  B U I T E N
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Your adeco specialist dealer | Votre revendeur adeco | Uw adeco vakhandel:
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